
12312/06 ΔΜ/αγ,δχ 1
DG F III EL

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Βρυξέλλες, 28 Αυγούστου 2006 (06.09)
(OR. fr)

12312/06

PUBLIC 27

ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2006

Το παρόν έγγραφο περιέχει:

- στο Παράρτημα Ι, κατάλογο των οριστικών νομοθετικών πράξεων που εξέδωσε το 
Συμβούλιο τον Ιούνιο του 2006. Ο κατάλογος αυτός συνοδεύεται, στο Παράρτημα ΙΙ, από 
τις δηλώσεις στα πρακτικά οι οποίες είναι προσιτές στο κοινό. Στον κατάλογο 
περιλαμβάνονται επίσης οι ενδεχόμενες καταψηφίσεις και αποχές, οι επεξηγήσεις ψήφου 
καθώς και οι κανόνες ψηφοφορίας.

- στο Παράρτημα ΙΙΙ, κατάλογο των άλλων πράξεων1 που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούνιο 
του 2006, με την επισήμανση, ενδεχομένως, των αποτελεσμάτων των ψηφοφοριών, των 
επεξηγήσεων ψήφου και των δηλώσεων τις οποίες αποφάσισε το Συμβούλιο να καταστήσει 
προσιτές στο κοινό.

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: 
http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο «Έγγραφα», «Κατάλογος πράξεων του Συμβουλίου». 
Τα έγγραφα αναφοράς στα οποία παραπέμπει ο παρών κατάλογος μπορούν να αναζητηθούν 
στο δημόσιο μητρώο των εγγράφων του Συμβουλίου http://register.consilium.europa.eu.

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών 
πράξεων είναι αυθεντικά. Τα αποσπάσματα των εν λόγω πρακτικών είναι προσιτά μέσω της 
υπηρεσίας «Διαφάνεια» στη διεύθυνση transparency@consilium.eu.int.

________________________

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, 

οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς συμφωνίες, οι 
μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

2732ο Συμβούλιο Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων της 1ης και 2ας Ιουνίου 2006

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την 
τροποποίηση του παραρτήματος 12 της κοινής 
προξενικής εγκυκλίου και του παραρτήματος 14α του 
κοινού εγχειριδίου για τα εισπρακτέα τέλη που 
αντιστοιχούν στα διοικητικά έξοδα διεκπεραίωσης της 
αίτησης θεώρησης

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση απλουστευμένου 
καθεστώτος για τον έλεγχο των προσώπων στα 
εξωτερικά σύνορα βασιζόμενου στη μονομερή 
αναγνώριση από την Τσεχική Δημοκρατία, την 
Εσθονία, την Κύπρο, την Λετονία, τη Λιθουανία, την 
Ουγγαρία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλοβενία και 
τη Σλοβακία, ορισμένων εγγράφων ως ισοδυνάμων με 
τις εθνικές τους θεωρήσεις προς τον σκοπό της 
διέλευσης από το έδαφός τους

8558/06
+ REV 1 (lt)
+ COR 1 (en)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3

PE-CONS 3609/06

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Κατά: Ελλάδα, 
Ουγγαρία, Σουηδία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση 
απλουστευμένου καθεστώτος για τον έλεγχο 
των προσώπων στα εξωτερικά σύνορα 
βασιζόμενου στη μονομερή αναγνώριση από τα 
κράτη μέλη ορισμένων τίτλων παραμονής που 
εκδίδουν η Ελβετία και το Λιχτενστάιν για τη 
διέλευση από το έδαφός τους

PE-CONS 3610/1/06
REV 1
+ REV 1 COR 1 (el)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

2733ο Συμβούλιο Απασχόλησης, Κοινωνικής
Πολιτικής, Υγείας και Καταναλωτών της 1ης 
και 2ας Ιουνίου 2006
Κανονισμός του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
51/2006, όσον αφορά το προσφυγάκι και τη 
ρέγγα

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση της 
οδηγίας 95/2/ΕΚ για τα πρόσθετα τροφίμων 
πλην των χρωστικών και των γλυκαντικών και 
της οδηγίας 94/35/ΕΚ για τα γλυκαντικά που 
προορίζονται να χρησιμοποιηθούν στα τρόφιμα

9249/06

PE-CONS 3663/05
+ COR 1 (sv)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (lv)
+ COR 4 (el)
+ REV 1 (de)

87/06

88/06, 89/06,
90/06, 91/06, 92/06

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Κατά: Βέλγιο, Δανία, 
Κάτω Χώρες
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

2734ο Συμβούλιο Οικονομικών και 
Δημοσιονομικών Θεμάτων
της 7ης Ιουνίου 2006

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου σχετικά με την ανάληψη και την 
άσκηση δραστηριότητας πιστωτικών ιδρυμάτων
(αναδιατύπωση)

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την επάρκεια των ιδίων κεφαλαίων 
των επιχειρήσεων επενδύσεων και των πιστωτικών 
ιδρυμάτων
(αναδιατύπωση)

PE-CONS 3669/05
+ COR 1 (it)
+ COR 2
+ REV 1 (sv)
+ REV 2 (hu)
+ REV 3 (el)

PE-CONS 3670/05
+ COR 1
+ COR 2 (hu)
+ REV 1 (sv)
+ REV 2 (el)

93/06, 94/06, 
95/06, 96/06

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

2735ο Συμβούλιο Μεταφορών, Τηλεπικοινωνιών, 
Ενέργειας της 8ης και 9ης Ιουνίου 2006

Κανονισμό του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων 
με αναπηρία και των ατόμων με μειωμένη 
κινητικότητα όταν ταξιδεύουν αεροπορικώς

PE-CONS 3681/05
+ COR 1
+ COR 2
+ COR 3 (pt)
+ COR 4 (es)
+ COR 5 (fr)
+ COR 6 (fr)
+ COR 7 (nl)
+ COR 8 (fr)
+ REV 1 (lt)
+ REV 1 COR 1 (lt)
+ REV 2 (fi)
+ REV 2 COR 1 (fi)

97/06 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

2739ο Συμβούλιο Γεωργίας και Αλιείας της 
19ης Ιουνίου 2006

Κανονισμός του Συμβουλίου περί προσαρμογής 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 για τη 
στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το 
Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής 
Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), ενόψει της προσχώρησης 
της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της 
Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση

Κανονισμός του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
1906/90 σχετικά με ορισμένους κανόνες 
εμπορίας για το κρέας πουλερικών

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τις 
προδιαγραφές εμπορίας των αυγών

Κανονισμός του Συμβουλίου περί τροποποίησης 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1673/2000, όσον 
αφορά την ενίσχυση για τη μεταποίηση του 
λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για 
την παραγωγή ινών, και του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1782/2003, όσον αφορά την κάνναβη που 
είναι επιλέξιμη για το καθεστώς ενιαίας 
ενίσχυσης

9248/06

9434/06
+ COR 1

9433/06
+ COR 1

9870/06
+ COR 1 (nl)
+ COR 2 (fr)

98/06, 99/06

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Αποχή: Τσεχική 
Δημοκρατία
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

Απόφαση του Συμβουλίου για τον προσδιορισμό 
του ποσού της κοινοτικής στήριξης στην 
αγροτική ανάπτυξη για το διάστημα από 
1ης Ιανουαρίου 2007 έως 31ης Δεκεμβρίου
2013, την ετήσια κατανομή του και το ελάχιστο 
ποσό που διατίθεται στις επιλέξιμες για τον 
στόχο σύγκλισης περιφέρειες

10017/06
+ COR 1 (fr)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Κατά: Κύπρος

2740ό Συμβούλιο Περιβάλλοντος της 27ης 
Ιουνίου 2006

Κανονισμός (ΕΚ) του Συμβουλίου σχετικά με 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1035/2001 για τη θέσπιση συστήματος 
τεκμηρίωσης των αλιευμάτων του Dissostichus 
spp.

Κανονισμός του Συμβουλίου για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
2505/96 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο 
διαχείρισης αυτόνομων κοινοτικών 
δασμολογικών ποσοστώσεων όσον αφορά 
ορισμένα αγροτικά και βιομηχανικά προϊόντα

6609/06
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (lv)

9990/06
+ COR 1 (en)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (fr)
+ COR 4 (da)

100/06 Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Αποχή: Ηνωμένο 
Βασίλειο

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΟΡΙΣΤΙΚΕΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ
ΨΗΦΟΦΟΡΙΕΣ

Κανονισμός του Συμβουλίου για τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 σχετικά με 
την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων 
δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα 
βιομηχανικά και γεωργικά προϊόντα και 
προϊόντα αλιείας

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση 
της οδηγίας 2002/38/ΕΚ όσον αφορά την 
περίοδο εφαρμογής των ρυθμίσεων ΦΠΑ για τις 
υπηρεσίες ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών 
εκπομπών καθώς και για ορισμένες ηλεκτρονικά 
παρεχόμενες υπηρεσίες

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2037/2000 ως προς 
το έτος βάσεως για τη διάθεση ποσοστώσεων 
υδροχλωροφθορανθράκων για τα κράτη μέλη 
που προσχώρησαν στην Ευρωπαϊκή Ένωση την 
1η Μαΐου 2004

9993/06

10272/1/06 REV 1
+ REV 2 (el)
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (nl)

PE-CONS 3613/06
+ REV 1 (lt)

Ειδική πλειοψηφία

Ομοφωνία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός
Αποχή: Ουγγαρία
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΔΗΛΩΣΗ 87/06

Δήλωση της Γαλλίας

«Η Γαλλία εκφράζει την έντονη δυσαρέσκειά της για τη διακριτική μεταχείριση εκ μέρους της 

Επιτροπής έναντι των αιτήσεων ειδικών όρων (παρεκκλίσεων) που υποβλήθηκαν κατά το 

Συμβούλιο του Δεκεμβρίου όσον αφορά τους περιορισμούς των ημερών στη θάλασσα για τη χρήση 

ορισμένων εργαλείων. Η Γαλλία υπενθυμίζει ότι, σε δήλωση που καταχωρήθηκε στα πρακτικά του 

Συμβουλίου και που αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της συμβιβαστικής λύσης, η Επιτροπή ανέλαβε 

να προβεί σε ταχεία εξέταση των γαλλικών αιτήσεων, λαμβάνοντας υπόψη τα επιστημονικά 

στοιχεία που διαβίβασε η Γαλλία.

Η Γαλλία εκφράζει την έντονη δυσαρέσκειά της για το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν έχει, έως τώρα, 

τηρήσει αυτή τη δέσμευση, ενώ οι γαλλικές αρχές φρόντισαν να διαβιβάσουν εγκαίρως τα 

απαραίτητα στοιχεία και μάλιστα πριν από το Συμβούλιο του Δεκεμβρίου 2005.

Η Γαλλία υπενθυμίζει, επομένως, τις αιτήσεις της και τονίζει τον επείγοντα, γι’ αυτήν, χαρακτήρα 

τους. Επιβεβαιώνει τα επιστημονικά στοιχεία που καταδεικνύουν το βάσιμό τους και τονίζει ότι 

αυτές οι αιτήσεις είναι άκρως σημαντικές για τη δραστηριότητα των ενδιαφερομένων βιοτεχνικών 

μικρών στόλων. Ζητά από την Επιτροπή να καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να επιλύσει 

αυτό το ζήτημα κατά ικανοποιητικό τρόπο.»
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ΔΗΛΩΣΗ 88/06

Δήλωση της Επιτροπής

«Στο πλαίσιο μελλοντικών εργασιών για ενδεχόμενη ειδική οδηγία της Επιτροπής σχετικά με τα 

τρόφιμα, περιλαμβανομένων και των ποτών άθλησης, η Επιτροπή αναλαμβάνει να εξετάσει ποιος 

θα είναι ο καλύτερος τρόπος αντιμετώπισης του ζητήματος της χρήσης γλυκαντικών σε αυτά τα 

προϊόντα».

ΔΗΛΩΣΗ 89/06

Δήλωση της Επιτροπής

«Η Επιτροπή δηλώνει ότι θα κάνει πλήρη χρήση της αρμοδιότητάς της να εγκρίνει μέτρα έκτακτης 

ανάγκης δυνάμει του Κεφαλαίου IV, Τμήμα 2 «Καταστάσεις έκτακτης ανάγκης» του κανονισμού 

178/2002/EK (νομοθεσία για τα τρόφιμα), εάν η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των 

Τροφίμων συμβουλεύσει ότι ένα πρόσθετο τροφίμων δεν είναι ασφαλές για τον καταναλωτή.»

ΔΗΛΩΣΗ 90/06

Δήλωση του Συμβουλίου

«Το Συμβούλιο κρίνει ότι θα πρέπει να επανεξετασθούν όλες οι χρήσεις διοξειδίου του θείου και 

θειωδών ενώσεων ως προσθέτων, ώστε να εξασφαλιστεί η μη υπέρβαση της αποδεκτής ημερήσιας 

δόσης (ΑΗΔ), και καλεί την Επιτροπή να ενεργήσει τα δέοντα ώστε να αρχίσει το ταχύτερο 

δυνατόν η εξέταση αυτή.»
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ΔΗΛΩΣΗ 91/06

Δήλωση της Δανίας

«Η Δανία υποστηρίζει γενικά τους κοινούς κανόνες σχετικά με τα πρόσθετα τροφίμων και εκφράζει 

ικανοποίηση για το γεγονός ότι η Επιτροπή εξακολουθεί να λαμβάνει πρωτοβουλία για την 

τροποποίηση των κανόνων βασιζόμενη συνήθως στις επιστημονικές γνώμες σχετικά με τη 

χρησιμοποίηση των προσθέτων. Η Δανία, που ως γνωστόν είχε εκφραστεί ανέκαθεν εναντίον των 

ισχυουσών κοινοτικών κανόνων σχετικά με τα νιτρώδη και νιτρικά άλατα λόγω των καρκινογόνων 

επιδράσεων των ουσιών αυτών και που δικαιώθηκε από το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων ώστε να μπορεί να διατηρήσει τους εθνικούς κανόνες σε αυτόν τον τομέα, 

παρακολούθησε με ιδιαίτερη προσοχή τις προτεινόμενες τροποποιήσεις της Επιτροπής. Εντούτοις, 

η Δανία δεν δύναται να υποστηρίξει την πρόταση της Επιτροπής ούτε το κείμενο συμβιβασμού που 

τέθηκε προς ψηφοφορία στο Συμβούλιο. Η Δανία θεωρεί ως βελτίωση, σε σχέση με τους ισχύοντες 

κανόνες, ότι η χρησιμοποίηση νιτρωδών και νιτρικών αλάτων θα ρυθμίζεται στο μέλλον βάσει των 

προστιθέμενων ποσοτήτων και όχι των ποσοτήτων καταλοίπων. Ωστόσο, η Δανία δεν δύναται να 

υποστηρίξει την πρόταση, επειδή κατά την άποψή της οι επιτρεπόμενες οριακές τιμές για τη 

χρησιμοποίηση νιτρωδών και νιτρικών αλάτων είναι υπερβολικά υψηλές και, επομένως, δεν 

συμμορφώνονται προς τις επιστημονικές γνώμες, μεταξύ άλλων της Ευρωπαϊκής Αρχής για την 

Ασφάλεια των Τροφίμων. Επιπλέον, κατά την άποψη της Δανίας οι κανόνες προχωρούν σε  

υπερβολικό βαθμό όσον αφορά τα προϊόντα που παρασκευάζονται με παραδοσιακό τρόπο, τα 

οποία δεν αποτελούν πλέον σαφώς καθορισμένη και ελάσσονα ομάδα εμπορευμάτων.»
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ΔΗΛΩΣΗ 92/06

Δήλωση του Βελγίου

«Το Βέλγιο δεν μπορεί να υπερψηφίσει το σχέδιο οδηγίας. Μολονότι υποστηρίζουμε το 

μεγαλύτερο μέρος του, διατηρούμε επιφύλαξη σχετικά με τον προτεινόμενο πίνακα αναθεώρησης 

όσον αφορά τα νιτρώδη και νιτρικά άλατα στα προϊόντα κρέατος. Ήμασταν ανοικτοί σε βελτιώσεις 

και υποβάλαμε εποικοδομητικές προτάσεις κατά τις συζητήσεις, αλλά επί του παρόντος 

αντιμετωπίζουμε το πρόβλημα ότι οι αναθεωρημένοι κανόνες που προτάθηκαν τελικά είναι άκρως 

δυσνόητοι, αντιφατικοί και προβλέπουν ανώτατα επίπεδα λιγότερο προστατευτικά για τη δημόσια 

υγεία. Κατά συνέπεια, είναι προς το συμφέρον των καταναλωτών, των αρχών και των επιχειρήσεων 

να προτιμηθεί η τρέχουσα εναρμονισμένη νομοθεσία (αρχική οδηγία 95/2) και όχι η προτεινόμενη 

αναθεώρηση.»
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ΔΗΛΩΣΗ 93/06

Δήλωση της Γαλλίας

«Η Γαλλία υποστηρίζει μεν το εν λόγω κείμενο, αλλά επιθυμεί να επιβεβαιώσει εκ νέου την 

προσήλωσή της στη χρηματοπιστωτική ενοποίηση της Ευρώπης, που αποτελεί στόχο της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του θεματολογίου της Λισσαβώνας και του Προγράμματος 

Δράσης για τις Χρηματοπιστωτικές Υπηρεσίες (ΠΔΧΥ). Στη συνάρτηση αυτή, εξακολουθεί να 

υποστηρίζει την αρχή της εποπτείας σε ενοποιημένη βάση, που θα επιτρέπει στους επόπτες να 

ζητούν υπολογισμό του συντελεστή φερεγγυότητας σε ατομική ή υποενοποιημένη βάση εάν το 

δικαιολογεί η σχετική κατάσταση του ομίλου, καθώς και ομοιογενή στάθμιση (και δη 0%) των 

ανοιγμάτων εντός ενός και του αυτού ομίλου, είτε οι θυγατρικές βρίσκονται στο ίδιο κράτος μέλος 

είτε σε άλλο. Προκειμένου οι επί των καταστημάτων περιορισμοί να μην αποβούν εις βάρος της 

ανταγωνιστικής θέσης των διεθνώς δραστηριοποιούμενων ευρωπαϊκών τραπεζών, οι ρήτρες 

επανεξέτασης που προβλέπονται στο κείμενο σχετικά με αυτά τα σημεία πρέπει οπωσδήποτε να 

επιτρέψουν να σημειωθεί πρόοδος προς την κατεύθυνση μιας πλέον ενοποιημένης προσέγγισης.»

ΔΗΛΩΣΗ 94/06

Δήλωση της Ουγγαρίας

«Η Ουγγαρία εκφράζει ικανοποίηση για τη νέα προσέγγιση περί επάρκειας κεφαλαίων στον 

χρηματοπιστωτικό τομέα, η οποία εξασφαλίζει ότι τα πιστωτικά ιδρύματα και οι επιχειρήσεις 

επενδύσεων θα μπορούν να χρησιμοποιούν μεθόδους πλέον ευαίσθητες από άποψη κινδύνου για 

τον υπολογισμό των κεφαλαιακών απαιτήσεων. Η νέα προσέγγιση συμβάλει στην ενίσχυση της 

γενικής χρηματοπιστωτικής σταθερότητας.

Ωστόσο, η Ουγγαρία θα επιθυμούσε να υπενθυμίσει στα κράτη μέλη ότι η επιλογή μη εφαρμογής 

των απαιτήσεων σε ατομική βάση έναντι μητρικής εταιρίας, σύμφωνα με το άρθρο 69 παρ. 3, 

ενδέχεται να έχει ανεπιθύμητες επιπτώσεις και στις εγκατεστημένες σε άλλα κράτη μέλη 

θυγατρικές της. Η Ουγγαρία είναι της γνώμης ότι τα κράτη μέλη πρέπει να μπορούν να ασκούν 

παρόμοιο δικαίωμα παραίτησης μόνον εάν όλα τα ιδρύματα ενός ομίλου δραστηριοποιούνται σε 

ένα και το αυτό κράτος μέλος.»
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ΔΗΛΩΣΗ 95/06

Δήλωση της Φινλανδίας

«Η Φινλανδία δηλώνει ότι θα εφαρμόσει τις διατάξεις της οδηγίας που παραχωρούν διακριτική 

ευχέρεια στις αρμόδιες αρχές όσον αφορά την επιλογή κανονιστικών ρυθμίσεων με την επιφύλαξη 

των απαραίτητων περιορισμών που προβλέπει το φινλανδικό Σύνταγμα σε περιπτώσεις όπου 

νομοθετικές εξουσίες που ανήκουν στο φινλανδικό Κοινοβούλιο παραχωρούνται σε άλλες αρχές.

Η Φινλανδία δηλώνει ότι θα εφαρμόσει το άρθρο 136 της οδηγίας [αναδιατύπωση 2000/12/ΕΚ] με 

την επιφύλαξη των απαραίτητων περιορισμών που πρέπει να εφαρμόζονται σε οιαδήποτε άσκηση 

δημόσιας εξουσίας δυνάμει του φινλανδικού Συντάγματος.»

ΔΗΛΩΣΗ 96/06

Δήλωση της Πολωνίας

«Η Πολωνία θεωρεί ότι η επίτευξη της συμφωνίας σχετικά με την προσφάτως αναδιατυπωθείσα 

οδηγία περί κεφαλαιακών απαιτήσεων αποτελεί σημαντικό βήμα προς την ολοκλήρωση του 

Προγράμματος Δράσης για τις Χρηματοπιστωτικές Υπηρεσίες (ΠΔΧΥ). Η νέα οδηγία θα πρέπει να 

συμβάλει στην ανάπτυξη και τη σταθερότητα του χρηματοπιστωτικού τομέα με την εισαγωγή 

βελτιωμένης προσέγγισης όσον αφορά τον υπολογισμό των κεφαλαιακών απαιτήσεων.

Ωστόσο, η Πολωνία επιθυμεί να επισημάνει τις ανησυχίες της σχετικά με τη διατύπωση του άρθρου 

69 παρ. 3 (και, κατά συνέπεια, του άρθρου 69 παρ. 4) της εν λόγω οδηγίας. Κατά τη γνώμη μας, η 

εφαρμογή αυτών των διατάξεων ενδέχεται να οδηγήσει σε μια κατάσταση όπου μια θυγατρική 

πρέπει να εγγυάται με ιδίους κεφαλαιακούς πόρους την ασφάλεια της μητρικής επιχείρησης. 

Τέτοιες πρακτικές ενδέχεται να έχουν αρνητικές επιπτώσεις όσον αφορά τις δραστηριότητες και 

την αποτελεσματική λειτουργία των θυγατρικών και, κατά συνέπεια, την όλη σταθερότητα του 

χρηματοπιστωτικού συστήματος ενός κράτους μέλους υποδοχής.»
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ΔΗΛΩΣΗ 97/06

Δήλωση της Επιτροπής

«Η Επιτροπή προτίθεται να εξετάσει, τη δυνατότητα ενίσχυσης των υφισταμένων, σύμφωνα με το 

κοινοτικό, εθνικό ή διεθνές δίκαιο, δικαιωμάτων των ατόμων  που ταξιδεύουν αεροπορικώς, των 

οποίων τα αναπηρικά αμαξίδια ή άλλος εξοπλισμός κινητικότητας καταστρέφονται, υφίστανται 

ζημίες ή χάνονται κατά την παροχή υπηρεσιών εδάφους ή κατά τη μεταφορά εντός του 

αεροσκάφους. Θα αρχίσει σχετική μελέτη για να εξεταστεί ειδικότερα το ζήτημα των ορίων των 

αποζημιώσεων για εξοπλισμό και βοηθήματα που έχουν καταστραφεί ή απολεσθεί. Η Επιτροπή 

προτίθεται να υποβάλει έκθεση για τη μελέτη αυτή προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο έως την 1η Ιανουαρίου 2008. Εφόσον κριθεί απαραίτητο, η Επιτροπή θα εκπονήσει 

κατάλληλες νομοθετικές προτάσεις.»
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ΔΗΛΩΣΗ 98/06

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 11, παρ. 4)

«Η Επιτροπή δηλώνει ότι η διατύπωση του άρθρου 11 παράγρ. 4, όπως διανεμήθηκε στη 

συνεδρίαση της Ειδικής Επιτροπής Γεωργίας στις 6 Ιουνίου 2006, αποσκοπεί στο να επιτρέψει 

στην Επιτροπή να διατηρήσει το συσχετισμό δυνάμεων όσον αφορά την εμπορία των αυγών».

ΔΗΛΩΣΗ 99/06

Δήλωση της Πολωνίας, που υποστηρίχθηκε από τη Δημοκρατία της Τσεχίας, τη Λιθουανία 

και τη Φινλανδία

«Η Πολωνία θεωρεί ότι τα αυγά της κατηγορίας Β πρέπει να σημαίνονται κατά τρόπον ώστε οι 

καταναλωτές και έμποροι να είναι σε θέση να διακρίνουν τα αυγά της κατηγορίας Α από εκείνα της 

κατηγορίας Β. Αυτό είναι απαραίτητο, προκειμένου να προλαμβάνονται οι πρακτικές εξαπάτησης 

στο εμπόριο, και να διασφαλίζονται τα συμφέροντα των καταναλωτών».
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ΔΗΛΩΣΗ 100/06

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου

«Το Ηνωμένο Βασίλειο φρονεί ότι οι νέοι ορισμοί που περιλαμβάνονται στον εν λόγω κανονισμό 

δεν ενδείκνυνται ε ό,τι αφορά την ενδοκοινοτική μετακίνηση μπακαλιάρου του είδους dissostichus. 

Επομένως, το ΗΒ απέχει όχι διότι αντιτίθεται στη αρχή που διέπει το σχέδιο κανονισμού αλλά 

επειδή θεωρεί απρόσφορο μέρος του τεχνικού περιεχομένου του κειμένου.

Το ΗΒ είναι της γνώμης ότι με τον εν λόγω κανονισμό του Συμβουλίου παραβιάζεται η αρχή της 

ελεύθερης εσωτερικής μετακίνησης εμπορευμάτων.

Οι προτεινόμενες τροποποιήσεις του κανονισμού του Συμβουλίου αριθ. 1035/2001 

αντικατοπτρίζουν εκείνες των μέτρων διατήρησης 10-05 τις οποίες ενέκρινε η Επιτροπή για τη 

διατήρηση της θαλάσσιας χλωρίδας και πανίδας της Ανταρκτικής (ΕΔΕΠΘΑ) το Νοέμβριο του 

2005. Ωστόσο, οι ορισμοί αυτοί δημιουργούν τεχνικές δυσκολίες όταν εφαρμόζονται στην 

ενδοκοινοτική μετακίνηση εμπορευμάτων. Οι όροι «εξαγωγή» και «επανεξαγωγή» αναφέρονται 

ρητά όχι μόνον στο «έδαφος που βρίσκεται υπό τον έλεγχο του κράτους» αλλά και σε «ζώνη 

ελεύθερων συναλλαγών εκφόρτωσης» και σε «κράτος μέλος τελωνειακής ένωσης». Όμως ο 

ορισμός «εισαγωγή» δεν μνημονεύει τους τελευταίους όρους και αναφέρεται μόνον σε 

«γεωγραφική επικράτεια υπό τον έλεγχο ενός κράτους». Συνεπώς, η επί λέξει συμπερίληψη στο 

κοινοτικό δίκαιο του όρου «εισαγωγή» όπως τον νοεί η ΕΔΕΠΘΑ ανατρέπει κατά τα φαινόμενα 

την μέχρι τούδε πρακτική σύμφωνα με την οποία οι ενδοκοινοτικές μετακινήσεις δεν αποτελούν 

«εισαγωγές».

Πιστεύουμε ότι ο ορισμός «εισαγωγή» στον κανονισμό θα έπρεπε, κατά περίπτωση, να 

ανταποκρίνεται στις ανάγκες των κρατών μελών της ΕΕ. Αυτό, κατά την άποψή μας, θα ήταν 

ευχερώς υλοποιήσιμο με την εισαγωγή ησσόνων τροποποιήσεων στο σχέδιο κανονισμού χωρίς να 

υπονομεύεται στο ελάχιστο ο σκοπός των μέτρων διατήρησης της ΕΔΕΠΘΑ.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες 

ψηφοφορίες
2732ο Συμβούλιο Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων της 1ης
και 23ας Ιουνίου

Απόφαση του Συμβουλίου για την εφαρμογή της κοινής θέσης 
2005/411/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά 
του Σουδάν
Έγγρ. 9204/06

2733ο Συμβούλιο Απασχόλησης, Κοινωνικής Πολιτικής, Υγείας και 
Καταναλωτών της 1ης και 2ας Ιουνίου 2006

Επισκόπηση της εφαρμογής από τα κράτη μέλη και τα θεσμικά όργανα 
της ΕΕ του προγράμματος δράσης του Πεκίνου
- Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου
Έγγρ. 9468/06 + ADD 1

Υγεία των γυναικών
- Συμπεράσματα του Συμβουλίου
Έγγρ. 9502/06

Προώθηση υγιών τρόπων ζωής και πρόληψη του διαβήτη τύπου 2
- Συμπεράσματα του Συμβουλίου
Έγγρ. 9505/06

Κοινές αξίες και αρχές στα συστήματα υγείας της ΕΕ
- Συμπεράσματα του Συμβουλίου
Έγγρ. 9504/06

Αποχή:
Γερμανία
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες 

ψηφοφορίες
2734ο Συμβούλιο Οικονομικών και Δημοσιονομικών Θεμάτων της 
7ης Ιουνίου 2006

Απόφαση του Συμβουλίου για την παράταση της συμφωνίας, υπό 
μορφήν ανταλλαγής επιστολών, μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Κυβέρνησης της Ινδονησίας και αφορά τα καθήκοντα, το καθεστώς, 
τα προνόμια και τις ασυλίες της Αποστολής Παρακολούθησης της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Ατσέ της Ινδονησίας (Αποστολή 
Παρακολούθησης Ατσέ - ΑΠΑ) και του προσωπικού της
Έγγρ. 9118/06

Kοινή δράση του Συμβουλίου για την τροποποίηση και την παράταση 
της κοινής δράσης 2005/643/ΚΕΠΠΑ για την Αποστολή 
Παρακολούθησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Ατσέ (Ινδονησία) 
(Αποστολή Παρακολούθησης Ατσέ - ΑΠΑ)
Έγγρ. 9363/06

2735ο Συμβούλιο Μεταφορών, Τηλεπικοινωνιών, Ενέργειας της 8ης 
και 9ης Ιουνίου 2006

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ουκρανίας σχετικά με ορισμένες 
πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
Έγγρ. 8589/06

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή 
εφαρμογή της Πολυμερούς Συμφωνίας μεταξύ της Δημοκρατίας της 
Αλβανίας, της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης, της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, 
της Δημοκρατίας της Κροατίας, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 
Δημοκρατίας της Ισλανδίας, της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας 
της Μακεδονίας, του Βασιλείου της Νορβηγίας, της Σερβίας και 
Μαυροβουνίου, της Ρουμανίας και της Προσωρινής Διοίκησης των 
Ηνωμένων Εθνών στο Κοσσυφοπέδιο για τη δημιουργία Κοινού 
Ευρωπαϊκού Εναέριου Χώρου (ΚΕΕΧ)
Έγγρ. 8823/06 + COR 1 + COR 2 (de) + COR 3 (nl) + REV 1 (hu) + 
REV 1 COR 1 (hu), 9694/2/06 REV 2 + COR 1 (el) + REV 2 ADD 1

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
Έγγρ. 5034/2/06 REV 2 + REV 3 (en) + REV 4 (el) + REV 5 (fi), 
10000/06
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες 

ψηφοφορίες
2736ο Συμβούλιο Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων 
της 12ης Ιουνίου 2006

Κοινή Δράση του Συμβουλίου σχετικά με την υποστήριξη των 
δραστηριοτήτων του ΔΟΑΕ στους τομείς της πυρηνικής ασφαλείας και 
της εξακρίβωσης και στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της 
ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής
Έγγρ. 9381/06

Κοινή Δράση του Συμβουλίου για υποστήριξη της εφαρμογής της 
απόφασης 1540 (2004) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών και στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά 
της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής
Έγγρ. 9515/06 + COR 1 (en)

Απόφαση του Συμβουλίου για την έναρξη της στρατιωτικής 
επιχείρησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης προς στήριξη της Αποστολής του 
Οργανισμού των Ηνωμένων Εθνών στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό 
(ΜΟΝUC) κατά τη διάρκεια της εκλογικής διαδικασίας (Επιχείρηση 
EUFOR RD Congo)
Έγγρ. 9652/06

Κοινή Δράση του Συμβουλίου για την τροποποίηση και την παράταση 
της κοινής δράσης 2005/190/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ενοποιημένη 
Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης EUJUST LEX, για την επιβολή του 
κράτους δικαίου στο Ιράκ
Έγγρ. 9255/06

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης 
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, 
αφενός, και της Δημοκρατίας της Αλβανίας, αφετέρου
Έγγρ. 8155/06 + COR 1, 8164/06 + COR 1

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και τη σύναψη της 
Ενδιάμεσης Συμφωνίας για το εμπόριο και τα εμπορικά θέματα μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Αλβανίας, αφετέρου
Έγγρ. 8139/06 + COR 1, 8154/06 + COR 1
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες 

ψηφοφορίες
Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 
1999/70/ΕΚ όσον αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της Banque de 
France
Έγγρ. 9146/06

Κοινή θέση του Συμβουλίου για την έκδοση κανονισμού του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1783/1999
Έγγρ. 9059/06 + COR 1 (cz) + COR 3 (it) + COR 4 (fr) + REV 1 (de) + 
REV 2 (es) + REV 3 (fr) + ADD 1, 9872/06 + ADD 1

Κοινή θέση του Συμβουλίου για την έκδοση κανονισμού του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1784/1999
Έγγρ. 9060/06 + COR 1 (nl) + REV 1 (es) + REV 2 (fr) + REV 3 (it) + 
ADD 1, 9874/06

Κοινή θέση του Συμβουλίου για την έκδοση κανονισμού του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον Ευρωπαϊκό 
Όμιλο Εδαφικής Συνεργασίας (ΕΟΕΣ)
Έγγρ. 9062/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (it) + REV 1 (nl) + ADD 1, 
9875/06 + COR 1 + ADD 1 + ADD 1 COR 2

2739ο Συμβούλιο Γεωργίας και Αλιείας της 19ης Ιουνίου 2006

Απόφαση του Συμβουλίου για την προσαρμογή της Πράξης 
Προσχώρησης της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας 
όσον αφορά την αγροτική ανάπτυξη
Έγγρ. 9605/06

Απόφαση του Συμβουλίου για την προσαρμογή του Παραρτήματος VIII 
της Πράξης περί των όρων Προσχωρήσεως της Δημοκρατίας της 
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας
Έγγρ. 9608/06

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, του πρωτοκόλλου εφαρμογής της Σύμβασης 
των Άλπεων του 1991, στον τομέα της ορεινής γεωργίας
Έγγρ. 10052/06
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2006
ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες 

ψηφοφορίες
Κανονισμός του Συμβουλίου περί τροποποιήσεως του παραρτήματος 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2042/2000 για την επιβολή οριστικού 
δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές συσκευών λήψης εικόνων για την 
τηλεόραση, καταγωγής Ιαπωνίας
Έγγρ. 9736/06

2740ό Συμβούλιο Περιβάλλοντος της 27ης Ιουνίου 2006

Aπόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, του Πρωτοκόλλου στον τομέα της 
προστασίας του εδάφους, του Πρωτοκόλλου στον τομέα της ενέργειας 
και του Πρωτοκόλλου στον τομέα του τουρισμού, στη Σύμβαση των 
Άλπεων
Έγγρ. 10193/1/06 REV 1

Ψήφισμα του Συμβουλίου και των Αντιπροσώπων των Κυβερνήσεων 
των Κρατών Μελών, συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, όσον 
αφορά ένα κώδικα δεοντολογίας με θέμα την τεκμηρίωση σχετικά με 
τον καθορισμό των τιμών μεταβίβασης των συνδεδεμένων 
επιχειρήσεων στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΤΤΜ ΕΕ)
Έγγρ. 9738/06 + COR 1 (de) + COR 2 (fr) + COR 3 (nl) + COR 4 (da) 
+ COR 5 (fi), 12695/06

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Γκαμπόν σχετικά με το 
καθεστώς των δυνάμεων που βρίσκονται υπό την ηγεσία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Δημοκρατία της Γκαμπόν
Έγγρ. 10256/06

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 
2003/631/EΚ για την έγκριση μέτρων όσον αφορά τη Λιβερία στο 
πλαίσιο του άρθρου 96 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-ΕΚ σε 
ιδιαίτερα επείγουσα περίπτωση
Έγγρ. 10116/06 + COR 1

Κοινή Δράση του Συμβουλίου σχετικά με μια περαιτέρω συνεισφορά 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη διαδικασία διευθέτησης των 
συγκρούσεων στη Γεωργία/ Νότια Οσσετία
Έγγρ. 10183/06
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Κανονισμός του Συμβουλίου για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές ορισμένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση 
από σίδηρο ή χάλυβα καταγωγής Κροατίας, Ρουμανίας, Ρωσίας και 
Ουκρανίας, την κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2320/97 και 
(ΕΚ) αριθ. 348/2000 του Συμβουλίου, τον τερματισμό των διαδικασιών 
ενδιάμεσης επανεξέτασης και επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος 
των δασμών αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις εισαγωγές 
ορισμένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση από σίδηρο ή μη 
κραματοποιημένο χάλυβα καταγωγής, μεταξύ άλλων, Ρωσίας και 
Ρουμανίας και τον τερματισμό των διαδικασιών ενδιάμεσης 
επανεξέτασης των δασμών αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις 
εισαγωγές ορισμένων σωλήνων χωρίς συγκόλληση από σίδηρο ή μη 
κραματοποιημένο χάλυβα καταγωγής, μεταξύ άλλων, Ρωσίας και 
Ρουμανίας και Κροατίας και Ουκρανίας
Έγγρ. 10243/06 + REV 1 (en)

Κατά:
Λετονία, Σλοβενία, 
Σουηδία, Ηνωμένο 
Βασίλειο
Αποχή:
Αυστρία, Εσθονία, 
Ουγγαρία, Λιθουανία, 
Λουξεμβούργο

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας και του 
Βασιλείου της Νορβηγίας για τη διαδικασία παράδοσης μεταξύ των 
κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ισλανδίας και της 
Νορβηγίας
Έγγρ. 9644/06 + COR 1 (en) + COR 2 (fi) + COR 3 (da) + REV 1 (en) 
+ REV 1 COR 1 (en) + REV 2 (fr) + REV 3 (de) + REV 4 (hu) + REV 
5 (mt) + REV 6 (nl) + REV 7 (fi) + REV 9 (lv) + REV 9 COR 1 (lv) + 
REV 10 (pl) + REV 11 (fi)

Κοινή Θέση η οποία υιοθετήθηκε από το Συμβούλιο για την έκδοση 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με το χρηματοδοτικό μέσο για το περιβάλλον (LIFE+)
Έγγρ. 6284/06 + ADD 1, 10436/06 + ADD 1 REV 1

Κατά:
Βέλγιο, Κάτω Χώρες

Κοινή θέση η οποία καθορίσθηκε από το Συμβούλιο ενόψει της 
έκδοσης του κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και 
τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) και για την 
ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων καθώς και 
για την τροποποίηση της οδηγίας 1999/45/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 του Συμβουλίου και του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1488/94 της Επιτροπής καθώς και της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου και των οδηγιών 91/155/ΕΟΚ, 93/67/ΕΚ, 93/105/ΕΚ 
και 2000/21/ΕΚ της Επιτροπής
Έγγρ. 7524/06 + COR 1 (fr) + REV 1 (mt) + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + 
REV 4 (nl) + REV 5 (el) + REV 6 (es) + REV 7 (hu) + REV 7 COR 1 
(hu) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en) + ADD 1 COR 2 (en), 10411/06 + 
COR 1 + ADD 1
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Κοινή θέση η οποία καθορίσθηκε από το Συμβούλιο ενόψει της 
έκδοσης οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για την τροποποίηση της οδηγίας 67/548/ΕΟΚ του Συμβουλίου περί 
προσεγγίσεως των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών 
διατάξεων που αφορούν την ταξινόμηση, συσκευασία και επισήμανση 
των επικινδύνων ουσιών με σκοπό την προσαρμογή της στον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. …/2006 για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την 
αδειοδότηση και τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) 
και για την ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων
Έγγρ. 7525/06 + REV 3, 10412/06 + COR 1 + ADD 1 + ADD 1 COR 
1, 7524/06 ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en) + ADD 1 COR 2 (en)

Γραπτές διαδικασίες οι οποίες ολοκληρώθηκαν στις 30 Ιουνίου 2006

Κοινή θέση η οποία καθορίσθηκε από το Συμβούλιο για την έκδοση του 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
θέσπιση διαδικασίας ευρωπαϊκής διαταγής πληρωμής
Έγγρ. 7535/06 + REV 1 (es) + REV 1 COR 1 (es) + REV 2 (lt) + COR 
1 (pt) + COR 2 (et) + COR 3 (fr) + COR 4 (en) + COR 5 (sv) + COR 6 
(lv) + COR 7 (de) + COR 8 (fr) + COR 9 (el) + ADD 1 + ADD 1 REV 
1 (hu) + ADD 1 REV 2 (lt) + ADD 2 + ADD 2 REV 1 (hu) + ADD 2 
REV 2 (lt) + ADD 3 + ADD 3 REV 1 (es) + ADD 3 REV 1 COR 1 (es) 
+ ADD 3 REV 2 (hu) + ADD 3 REV 3 (lt) + ADD 3 COR 1 (fr) + ADD 
4 + ADD 4 REV 1 (es) + ADD 4 REV 1 COR 1 (es) + ADD 4 REV 2 
(hu) + ADD 4 REV 3(lt) + ADD 4 COR 1 (fr) + ADD 5 + ADD 5 REV 
1 (hu) + ADD 5 REV 2 (lt) + ADD 6 + ADD 6 REV 1 (hu) + ADD 6 
REV 2 (lt) + ADD 7 + ADD 7 REV 1 (hu) + ADD 7 REV 2 (lt) + ADD 
8 REV 1 + ADD 8 REV 1 COR 1, 10414/06 + ADD 1

Αποχή:
Πολωνία

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας 
της Μακεδονίας σχετικά με τη συμμετοχή της Πρώην Γιουγκοσλαβικής 
Δημοκρατίας της Μακεδονίας στη στρατιωτική επιχείρηση διαχείρισης 
κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη (Επιχείρηση 
ALTHEA)
Έγγρ. 10391/06 + COR 1 (en) + COR 2 (et)


